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CORRUPTION 

INSTRUCTION BOOKLET MODE D'EMPLOI FOLLETO DEINSTRUCCIONES ■ 


NEED HELP WITH INSTALLATION, 
MAINTENANCE OR SERVICE? 

Nintendo Customer Service 

WWW.NINTENDO.COM 

or call 1-800-255-3700 

NEED HELP PLAYING A GAME? 

Nintendo's game pages, at 
www.nintendo.com/games, feature 
walkthroughs, frequently-asked questions, and 
codes for many of our games. If your answer 
isn't there, check out our forums where you can 
exchange tips with other gamers online. 

For more information about our forums, visit 

www.nintendo.com/community. 

If you don't have access to the web-site, recorded 
tips for many titles are available on Nintendo's 
Power Line at (425) 885-7529.This may be a 
long-distance call, so please ask permission from 
whoever pays the phone bill. 


BESOIN D'AIDE POUR LTNSTALLATIO 
N.L'ENTRETIEN OU LA REPARATION? 

Service a la Clientele de Nintendo 

WWW.NINTENDO.COM 

ou appelez le 1-800-255-3700 

BESOIN D'AIDE POUR JOUER? 

Sur le site www.nintendo.com/games, des 

pages sur les jeux de Nintendo presented le 
deroulement des jeux, des foires aux questions et 
des codes pour plusieurs de nos jeux. Si la reponse 
que vous cherchez n'y est pas, consultez nos forums 
ou vous pouvez echanger, en ligne, des indices 
avec d'autres joueurs. 

Pour obtenir plus d'information sur nos forums en 
ligne, visitez www.nintendo.com/community. 

Si vous n'avez pas acces au site Web, vous pouvez 
obtenir des conseils enregistres pour de nombreux 
jeux, en utilisant la ligne de puissance de Nintendo 
au (425) 885-7529. II peut s'agir d'un interurbain, 
demandez done la permission a la personne 
responsable du compte de telephone. 


iNECESITAS AYUDADEINSTALACION, 
MANTENIMIENTO 0 SERVICIO? 

Servicio al Cliente de Nintendo 

WWW.NINTENDO.COM 

o Name all-800-255-3700 

tNECESITAS AYUDA CON UN JUEGO? 

Las paginas de juegos de Nintendo, en 
www.nintendo.com/games, induyen instrucciones 
paso a paso, preguntas frecuentes y codigos para 
muchos de nuestros juegos. Si no encuentrastu 
respuesta, visita nuestros foros, donde podras 
intercambiar consejos con otros jugadores en li'nea. 
Para obtener mas information sobre nuestros 
foros, visita www.nintendo.com/community. 

Si no tienes acceso a nuestra pagina web, puedes 
encontrar consejos grabados para muchos de 
nuestros juegos a traves del Power Line de 
Nintendo, llamando al (425) 885-7529. Esta 
puede ser una ilamada de larga distancia, asi que 
por favor, pide permiso a la persona encargada de 
pagar la factura del telefono. 
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(Nintendo) 


The Official Seal is your assurance 
that this product is licensed or 
manufactured by Nintendo. Always 
look for this seal when buying video 
game systems, accessories, games 
and related products. 


Ce Sceau Officiel est votre garantie que le 
present produit est agree ou manufacture 
par Nintendo. Recherchez-le toujours 
quand vous achetez des appareils de 
jeu video, des accessoires, des jeux et 
d'autres produits connexes. 


El Sello Oficial es su ratification de 
que este producto tiene licencia o es 
manufacturado por Nintendo. Busque 
siempre este sello al comprar sistemas de 
video juegos, accesorios, video juegos, y 
productos relacionados. 




NINTENDO OF AMERICA INC. 
P.O.BOX957, REDMOND, WA 
98073-0957 U.S.A. 


www.nintendo.com 


61615A 





























































PLEASE CAREFULLY READ THE Wii™ OPERATIONS MANUAL COMPLETELY BEFORE USING YOUR 
Wii HARDWARE SYSTEM, GAME DISC OR ACCESSORY. THIS MANUAL CONTAINS IMPORTANT 
HEALTH AND SAFETY INFORMATION. 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION: READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE YOU OR YOUR 
CHILD PLAY VIDEO GAMES. 


AWARNING-Seizures 


• Some people (about 1 in 4000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or 
patterns, and this may occur while they are watching TV or playing video games, even if they 
have never had a seizure before. 

• Anyone who has had a seizure, loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic condi¬ 
tion, should consult a doctor before playing a video game. 

• Parents should watch their children play video games. Stop playing and consult a doctor if you or 
your child has any of the following symptoms: 

Convulsions Eye or muscle twitching Altered vision 

Loss of awareness Involuntary movements Disorientation 

• To reduce the likelihood of a seizure when playing video games: 

1. Sit or stand as far from the screen as possible. 

2. Play video games on the smallest available television screen. 

3. Do not play if you are tired or need sleep. 

4. Play in a well-lit room. 

5. Take a 10 to 15 minute break every hour. 


AWARNING - Repetitive Motion Injuries and Eyestrain 


Playing video games can make your muscles, joints, skin or eyes hurt. Follow these instructions to 
avoid problems such as tendonitis, carpal tunnel syndrome, skin irritation or eyestrain: 

• Avoid excessive play. Parents should monitor their children for appropriate play. 

• Take a 10 to 15 minute break every hour, even if you don't think you need it. 

• If your hands, wrists, arms or eyes become tired or sore while playing or if you feel symptoms such 
as tingling, numbness, burning or stiffness, stop and rest for several hours before playing again. 

• If you continue to have any of the above symptoms or other discomfort during or after 
play, stop playing and see a doctor. 


ACAUTION - Motion Sickness 


Playing video games can cause motion sickness in some players. If you or your child feels dizzy 
or nauseous when playing video games, stop playing and rest. Do not drive or engage in other 
demanding activity until you feel better. 


IMPORTANT LEGAL INFORMATION 


This Nintendo game is not designed for use with 
any unauthorized device. Use of any such device will invalidate your Nintendo product warranty. 
Copying of any Nintendo game is illegal and is strictly prohibited by domestic and international 
intellectual property laws. "Back-up" or "archival" copies are not authorized and are not necessary 
to protect your software. Violators will be prosecuted. 


WARRANTY & SERVICE INFORMATION ^ 

You may need only simple instructions to correct a problem with your product. Try our website at 
www.nintendo.com or call our Consumer Assistance Hotline at 1-800-255-3700, rather than going to 
your retailer. Hours of operation are 6 a.m. to 7 p.m., Pacific Time, Monday - Sunday (times subject to change). 
If the problem cannot be solved with the troubleshooting information available online or over the telephone, 
you will be offered express factory service through Nintendo. Please do not send any products to Nintendo 
without contacting us first. 

HARDWARE WARRANTY 

Nintendo of America Inc. ("Nintendo") warrants to the original purchaser that the hardware product shall be free 
from defects in material and workmanship for twelve (12) months from the date of purchase. If a defect covered 
by this warranty occurs during this warranty period, Nintendo will repair or replace the defective hardware prod¬ 
uct or component, free of charge. The original purchaser is entitled to this warranty only if the date of purchase 
is registered at point of sale or the consumer can demonstrate, to Nintendo's satisfaction, that the product was 
purchased within the last 12 months. 

GAME & ACCESSORY WARRANTY 

Nintendo warrants to the original purchaser that the product (games and accessories) shall be free from defects 
in material and workmanship for a period of three (3) months from the date of purchase. If a defect covered by 
this warranty occurs during this three (3) month warranty period, Nintendo will repair or replace the defective 
product, free of charge. 

SERVICE AFTER EXPIRATION OF WARRANTY 

Please try our website at www.nintendo.com or call the Consumer Assistance Hotline at 1 -800-255-3700 for 
troubleshooting information and repair or replacement options and pricing. In some instances, it may be neces¬ 
sary for you to ship the complete product, FREIGHT PREPAID AND INSURED FOR LOSS OR DAMAGE, to Nintendo. 
Please do not send any products to Nintendo without contacting us first. 

WARRANTY LIMITATIONS 

THIS WARRANTY SHALL NOT APPLY IF THIS PRODUCT: (a) IS USED WITH PRODUCTS NOT SOLD OR LICENSED BY 
NINTENDO (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, NON-LICENSED GAME ENHANCEMENT AND COPIER DEVICES, ADAPTERS, 
AND POWER SUPPLIES); (b) IS USED FOR COMMERCIAL PURPOSES (INCLUDING RENTAL); (c) IS MODIFIED OR 
TAMPERED WITH; (d) IS DAMAGED BY NEGLIGENCE, ACCIDENT, UNREASONABLE USE, OR BY OTHER CAUSES UNRELATED 
TO DEFECTIVE MATERIALS OR WORKMANSHIP; OR (e) HAS HAD THE SERIAL NUMBER ALTERED, DEFACED OR REMOVED. 

ANY APPLICABLE IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, ARE HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIODS DESCRIBED ABOVE (12 
MONTHS OR 3 MONTHS, AS APPLICABLE). IN NO EVENT SHALL NINTENDO BE LIABLE FOR CONSEQUENTIAL OR 
INCIDENTAL DAMAGES RESULTING FROM THE BREACH OF ANY IMPLIED OR EXPRESS WARRANTIES. SOME STATES 
DO NOTALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS OR EXCLUSION OF CONSEQUENTIAL 
OR INCIDENTAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU. 

This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which vary from state to state or 
province to province. 

Nintendo's address is: Nintendo of America Inc., P.0. Box 957, Redmond, WA 98073-0957 U.S.A. 

This warranty is only valid in the United States and Canada. 


nn iDOLBYl 

PRO LOGIC n 


mmmm. 

SMM 

t 


Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Pro Logic, and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories. 

This game is presented in Dolby Pro Logic II. To play games that carry the Dolby Pro Logic II logo in 
surround sound, you will need a Dolby Pro Logic II, Dolby Pro Logic or Dolby Pro Logic llx receiver. 
These receivers are sold separately. 


© 2007 Nintendo. TM, ® and the Wii logo are trademarks of Nintendo. © 2007 Nintendo. 
FMOD Ex Sound System by Firelight Technologies 























THE CURSOR HT R NEW FILE, THEN 
PRESS RGHIN. SELECT PLRV GRME 
TO GET STARTED. 


WHENEVER VOU FIND R SAVE STATION 


HAVE THE OPTION OF SAVING VOUR 


CONTINUE FROM THE SPOT VOU LAST 


BEFORE STARTING VOUR GAME. 


CAN SELECT OPTIONS TO MODIFV 


VOUR GAME EXPERIENCE. 


CONTROLS 


CHRNGE IN-GOME CONTROLS TO MOTCH # 

VOUR PREFERENCES. VOU CON TOGGLE RUMBLE ON OND OFF, TOGGLE 
LOCK-ON FREE AIMING ON OR OFF [SEE P. 8J, SWOP THE FUNCTIONOLITV OF @ 
RND |jl RDOUST THE SENSITIVITV OF THE Wii REMOTE [SEE P. 7], OND SWOP 
FUNCTIONOLITV OF ft: OND ft . 


WHEW FIRST LORDIWG THE GRME DISC IWTO THE Wii COWSOLE, 
THE COWSOLE WILL CHECK TO SEE IF VOU HOVE THE LATEST 
SVSTEM MEWU. IF VOU DO WOT, R Wii SVSTEM UPORTE SCREEW 
WILL RPPERR. PRESS OK TO PROCEED. PLERSE WOTE THAT 
THE Wii COWSOLE MUST HRVE THE LATEST SVSTEM UPORTE IW 


DISPLHV 


ORDER TO PLAV THE GRME DISC. 


MANAGE THE VISUAL RPPERRRNCE OF THE GAME DISPLHV. 


SOUND: 


TOGGLE THE VOLUME OF MUSIC, SPEECH, OND SOUND EFFECTS. 
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CONTROL. 


HIM HT SCREEN TO 
RIM SAMUSS WEAPON 



RCTIURTE/ 
DEACTIVATE 
MORPH BALL 
MODE 


CJUMP 


PRESS AND HOLD TO 
ENTER HVPERMODE 
[P. 11 ] 


GO TO Wii HOME MENU 


[Gq;tQjMRp/lqg book 
' “SCREEN [P. 12] 


TWIST RECORDING 


LOCK ON TO / 
ENEMV/TRRGEJ/ 
GRRPPLE POINT 


MOVE 

SRMUS 


F RE M SS LES 




^■ 1=1 

























































ADVANCED! 


C C N ^ R □ L. 


AIMINC / FIRING 


RIMING IS R SIMPLE MATTER OF POINTING WHERE VOU WANT TO SHOOT 
WITH THE Wii REMOTE. HOWEVER, THERE ARE SEVERAL LEVELS OF 
SENSITIVITV THAT VOU CRN CHOOSE BETWEEN TO OPTIMIZE VOUR 
EXPERIENCE. VOU CAN SET THESE LEVELS IN OPTIONS BEFORE 
BEGINNING VOUR GAME OR PRESS (Qj) MID-GAME TO BRING UP THE MAP 
SCREEN, THEN SELECT OPTIONS, CONTROLS, THEN SENSITIVITV. THE 
THREE SENSITIVITV SETTINGS (BASIC, STANDARD, AND ADVANCED) 
REFLECT HOW SRMUS’S VIEW CHANGES AS VOU SHIFT THE Wii REMOTE. 
THE BASIC SETTING IS RECOMMENDED FOR BEGINNERS-THE LOW- 
SENSITIVITV WILL MAKE IT EASIER TO AIM AT ENEMIES AND MOVE 
WITHOUT BECOMING DISORIENTED, AND THE LOCK-ON FREE AIMING 
SETTING WILL DEFAULT TO OFF, MAKING SHOTS HOME IN ON LOCKED-ON 
TARGETS. PLAVERS FAMILIAR WITH FIRST-PERSON GAMES WILL LIKELV 
PREFER THE HIGH SENSITIVITV OF THE ADVANCED SETTING. 

TO FIRE AT TARGETS, SIMPLV PRESS 
(©). VOU CAN ALSO PRESS AND HOLD 
|H , THEN RELEASE IT TO FIRE A 
CHARGE SHOT. WHEN VOU DESTROV 
OBJECTS OR DEFEAT ENEMIES, 
POWER-UPS IN THE SHAPES OF 
GLOWING ENERGV ORBS OR MISSILES 
WILL APPEAR-SIMPLV WALK OVER 
THESE TO PICK THEM UP, OR PRESS 
AND HOLD © TO CHARGE VOUR 
WEAPON AND SUCK THEM IN LIKE A 
TRACTOR BEAM. 



I_ O C K - □ M t=R 


AIMING 


LOCK-ON FREE AIMING ALLOWS 
PLAVERS TO AIM FREELV AT ANVTHING 
IN VIEW EVEN WHILE LOCKING ON TO 
A TARGET WITH THE^. SINCE THE 
GAME DEFAULTS TO A STANDARD 
CONTROL SCHEME, VOU WILL 
HUTOMATICALLV HAVE LOCK-ON FREE AIMING ENABLED-IF VOU WANT 
TO CHANGE THIS, SELECT CONTROLS IN OPTIONS, THEN TURN OFF 
THE LOCK-ON FREE AIMING FEATURE. WHILE OFF, THE PLAVER S 
SHOTS WILL HUTOMATICALLV FIRE DIRECTLV AT A LOCKED-ON 
TARGET. BEAR IN MIND THAT EVEN IN BASIC MODE, VOU CAN STILL 
TURN ON LOCK-ON FREE AIMING IN THE CONTROLS SUB MENU. 

tRAPP LING 

ERRLV ON IN THE GAME, SAMUS 
WILL ACQUIRE THE GRAPPLE LASSO. 

ONCE SHE GETS THIS ITEM, SHE CAN 
GRAPPLE CERTAIN ITEMS LIKE DOOR 
PLATES AND ENEMV SHIELDS. ITEMS 
THAT CAN BE GRAPPLED WILL SHIMMER 





OR APPEAR WITH A GRAPPLE ICON 
[LIKE THE ONE SHOWN TO THE RIGHT], 
LOCK ON TO SUCH OBJECTS WITH 


THEN CAST THE HAND 


HOLDING THE NUNCHUK FORWARD AS 


THE GRAPPLE LASSO WILL DEPLOV-ONCE IT TURNS VELLOW, PULL 


VOUR NUNCHUK HAND BACK TO RIP 


THE IMPEDIMENT BACKWARD 


LATER ON, VOU WILL UPGRADE TO THE GRAPPLE BEAM TO HDD 
GRAPPLE SWING FUNCTIONHLITV AND BE ABLE TO LOCK ON TO 


THIS WILL ALLOW VOU TO HANG FROM 


NODES AND SWING ACROSS GAPS. 











CONTI 


ITIVI 


IN' 


IRACTICN 


YOU WILL FREQUENTLY HAVE DIREET 
INTERRETION WITH ITEMS IN THE GHME, 

FROM DOOR HANDLES TO KEY PHDS 
TO TUMBLER LOEKS. WHEN YOU EHN 
INTERHET WITH SOMETHING, YOU WILL 
BE PROMPTED ON-SEREEN TO PRESS 

^.DO SD AND YOU WILL ENTER A EONTEXT-SENSITIVE MODE WHERE 


YOU MUST FOLLOW THE ON-SEREEN PROMPTS TO PERFORM WHATEVER 
AETION IS NEEESSHRY. IT S IMPORTANT TO REMEMBER THAT WHEN YOU 
ARE INTERRETING WITH SOMETHING ON-SEREEN, YOU MUST KEEP THE 
Wii REMOTE POINTED AT THE SEREEN-OTHERWISE YOUR Wii REMOTE 
EANNOT EOMMUNIERTE WITH THE SENSOR BAR ON YOUR TY. WHILE IN 
THIS MODE, YOU EHN ALWAYS PRESS ^TO EXIT. 


OYER THE EOURSE OF THE GHME, YOU 
WILL USE SRMUS’S SHIP TO TRAVEL 
TO MANY PLANETS, OFTEN TOUEHING 
DOWN AT MULTIPLE LANDING SITES. 

WHENEVER YOU STAND ON THE HHTEH 
OF THE SHIP, YOU WILL HAVE THE 

OPTION TO SAVE, ENTER SHIP, SAVE AND ENTER SHIP OR EHNEEL. 
SHMUS S ENERGY AND WEAPON WILL REEOVER WHEN EITHER SAVE, 
ENTER SHIP, OR SAVE AND ENTER SHIP IS SELEETED. ONEE IN THE 


EOEKPIT, YOU EHN SELEET DESTINATIONS ON YOUR EURRENT PLANET 
IF MULTIPLE SITES ARE AVAILABLE. WHEN YOU GET THE ABILITY 
TO TRAVEL TO NEW PLANETS, YOU EHN SELEET NEW PLANETARY 
DESTINATIONS BY SELEETING THE GALAXY MAP, THEN PIEKING THE 
PLANET HNB LANDING SITE YOU WANT. 


:ct] 


HOLD DOWN {^) AND A VISOR MENU 
WILL SUPERIMPOSE OVER THE GAME 
SEREEN, ALLOWING YOU TO QUIEKLV 
SELEET A DIFFERENT VISOR BY 
SIMPLY POINTING TO ITS SEETION OF 
THE SEREEN AND RELEASING 
USE THE SEAN VISOR [TOP SEETION] 

TO SEAN HIGHLIGHTED OBOEETS FOR 
INFORMATION BY LOEKING ON TO THEM 
WITH THE Ql. THE COMMAND VISOR 
[RIGHT SEETION] ALLOWS YOU TO 
EHLL YOUR SHIP BY LOEKING ON TO 
LANDING IEONS IN SPEEIFIED AREAS. 
TO RETURN TO YOUR EOMBHT VISOR, 
SIMPLY SELEET THE EENTER SEETION 
ON THE VISOR-SELEET SEREEN OR TAP 
@ [WHILE USING THE SEAN VISOR OR 
EOMMAND VISOR, OUST PRESS @)]. 


□a 
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HYRSRMOD5 



AFTER THE OPENING SEETION OF 
THE GAME, SAMUS WILL BEEOME 
ABLE TO AEEESS HVPERMODE, AN 
EXTREMELV POWERED-OP STATE 
THW ENTAILS SOME RISK. TO ENTER 
IT, PRESS AND HOLD @ FOR ABODT 
ONE SEEOND-ALTHOOGH BEAR IN MIND THAT ENTERING THIS MODE WILL 
DRAIN AN ENTIRE ENERGV TANK FROM SAMOS'S RESERVES WHILE IN 
HVPERMODE, VOO ERN KEEP SHOOTING POWERFOL BEAMS ONTIL THE 
METER ON THE TOP OF THE SEREEN EMPTIES. DOPING THIS TIME, VOO 

WILL BE INVINEIBLE. HOWEVER, 

IF VOO STRV IN HVPERMODE 
PAST AN ALLOTTED TIME, 
SAMUS WILL FALL INTO 
EORRUPTHVPERMODE, 
AT WHIEH TIME THE 
METER WILL TURN RED 
AND START RISING. IF 
THIS METER MRXES OUT, 
SAMUS WILL BEEOME 
UTTERLV EORRUPTED AND 
THE GAME WILL END. TO 
GET OUT OF HVPERMODE, 
SIMPLV PRESS AND HOLD 
@ (WHIEH REEOVERS 
SOME ENERGV). ONEE VOU 
ENTER EORRUPT HVPERMODE, 
HOWEVER, VOU EAN ONLV VENT 
THE EORRUPTION BV FIRING 
VOUR WEAPON RAPIDLV UNTIL 
THE METER EMPTIES, OR 
RESIST FOR A LIMITED TIME SO 
THE METER WILL NOT SEALE OUT. 




MAP 





PRESSING (0f) WILL TAKE VOU TO 
SAMUS'S DATA BANKS WHERE, AMONG 
OTHER THINGS, VOU EAN STUDV MAPS 
OF THE AREAS VOU VE BEEN. AS VOU 
PROEEED THROUGH THE GAME, VOU 
WILL REEORD EVERV ROOM VOU ENTER 
ON THE MAP, AND VOU WILL ALSO DOWNLOAD AREA MAPS THROUGH 
INTERAETION WITH EHRRAETERS AND EOMPUTERS. TO ALTER THE 
VIEWING ANGLE OF THE MAP, SIMPLV TILT THE EONTROL STIEK. IF VOU 
HOLD DOWN Qj AS VOU TILT THE EONTROL STIEK OR HOLD DOWN 
AS VOU MOVE THE EURSOR AROUND, VOU EAN SEROLL THROUGH 
THE MAP. PRESS TO ZOOM IN ON A HIGHLIGHTED ROOM. PRESS 
WHILE HIGHLIGHTING THE EURRENT PLANET OR GHLAXV MAP 
IN THE LOWER-RIGHT TO JUMP BETWEEN MAPS OF VARIOUS 
PRESS AND HOLD TO BRING UP A KEV FOR 


ON THE MAP SEREEN, VOU EAN 
USE THE IEONS ON THE BORDERS OF 
THE SEREEN TO AEEESS SAMUS S 
INVENTORV (A LIST OF HER EURRENT 
POWER-UPS) OR LOG BOOKS, WHIEH 
EONTAIN DOWNLOADED INFORMATION 

ABOUT EREATURES, LORE, OR IMPORTANT OBJEETIVES. A ROOM 
A USUALLV INDIEATES THE LOEATION VOU SHOULD GO TO NEXT. 
VOU EAN ALSO AEEESS ALL EONTROL OPTIONS 
THE EONTROLS IEON-ON THIS SEREEN, VOU GAP 
OPTIONS THAT VOU EAN AEEESS FROM THE 
PAGE 4]. 






VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT L'INTEGRALITE DU MODE D'EMPLOI DE LAWii AVANT 
D'UTILISER VOTRE SYSTEME, VOTRE DISQUE DE JEU, OU VOS ACCESSOIRES Wii. CE MODE 
D'EMPLOI COMPREND D'IMPORTANTES INFORMATIONS SUR VOTRE SANTE ET VOTRE SECURITE. 

INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT VOTRE SECURITE: VEUILLEZ LIRE LES 
PRECAUTIONS SUIVANTES AVANT QUE VOUS OU VOTRE ENFANT NE JOUIEZ A VOS JEUX VIDEO. 


AAVERTISSEMENT - Danger d'attaqu^ 


• Meme si elles n'ont jamais cornu de tels problemes auparavant, certaines personnes (environ 1 
sur 4 000) peuvent etre victimes d'une attaque ou d'un evanouissement dedenche par des 
lumieres ou motifs clignotants, et ceci peut se produire pendant qu'elles regardent la television 
ou s'amusentavec des jeux video. 

• Toute personne qui a ete victime d'une telle attaque, d'une perte de conscience ou de symptomes 
relies a I'epilepsie doit consulter un medecin avant de jouer a des jeux video. 

• Les parents doivent surveiller leurs enfants pendant que ces derniers jouent avec des jeux video. 
Arretez de jouer et consultez un medecin, si vous ou votre enfant presentez les symptomes suivants: 

Convulsions Tics oculaires ou musculaires Perte de conscience 

Troubles de la vue Mouvements involontaires Desorientatlon 


• Pour diminuer les possibility d'une attaque pendant le jeu : 

1. Tenez-vous aussi loin que possible de I'ecran. 

2. Jouez sur I'ecran de television le plus petit disponible. 

3. Ne jouez pas si vous etes fatigue ou avez besoin desommeil. 

4. Jouez dans une piece bien edairee. 

5. Interrompez chaque heure de jeu par une pause de 10 a 15 minutes. 


AAVERTISSEMENT - Blessures dues aux mouvements repetitifs et tension oculaire 


Les jeux video peuvent irriter les muscles, les poignets, la peau ou les yeux. Veuillez suivre les 
instructions suivantes afin d'eviter des problemes tels que la tendinite, le syndrome du tunnel 
carpien, I'irritation de la peau ou la tension oculaire : 

• Evitez les periodes trap longues de jeu. Les parents devront s'assurer que leurs enfants jouent 
pendant des periodes adequates. 

• Meme si vous ne croyez pas en avoir besoin, faites une pause de 10 a 15 minutes a chaque heure de jeu. 

• Si vous eprouvez fatigue ou douleurau niveau des mains, des poignets, des bras ou des yeux, ou si 
vous ressentez des symptomes tels que fourmillements, engourdissements, brulures ou 
courbatures, cessez de jouer et reposez-vous pendant plusieurs heures avant de jouer de nouveau. 

• Si vous ressentez I'un des symptomes mentionnes ci-dessus ou toute autre gene pendant que vous 
jouez ou apres avoir joue, cessez de jouer et consultez un medecin. 


^ATTENTION - Nausee 


Jouer a des jeux video peut causer etourdissement et nausee. Si vous ou votre enfant vous sentez 
etourdi ou nauseeux pendant le jeu, cessez de jouer immediatement et reposez-vous. Ne conduisez 
pas et n'entreprenez pas d'autres activity exigeantes avant de vous sentir mieux. 


INFORMATIONS LEGALES IMPORTANTES 


Ce jeu Nintendo n'est pascongu pours'utiliser 
avec un appareil non-autorise. L'utilisation d'un tel appareil invalidera votre garantie de produit Nintendo. 
Toute copie d’un jeu Nintendo est illegale et strictement interdite par les lois domestiques et internationales 
regissant la propriety intellectuelle. Les copies de “sauvegarde" ou d'"archivage" ne sont pas autorisees 
et ne sont pas necessaires a la protection de vos logiciels.Tout contrevenant sera poursuivi. 


RENSEIGNEMENTSSUR LENTRETIEN ET LA GARANTIE ^ 

Vous pourriez n'avoir besoin que de simples instructions pour corriger un probleme. Vous pouvez 
visiter notre site Web a www.nintendo.com ou appeler notre Ligne sans frais d'assistance aux 
consommateurs, au 1 (800) 255-3700, plutot que de retourner chez votre detaillant. Nos heures 
d'ouverture sont de 6 h 00 a 19 h 00, heure du Pacifique, du lundi au dimanche (heures sujettes a changement). Si le 
probleme ne peut pas etre resolu en consultant les renseignements sur les problemes et leurs solutions en ligne, ni 
au telephone, on vous offrira un service usine expres chez Nintendo. Veuillez n’expedier aucun produit sans avoir 
appele Nintendo au prealable. 

GARANTIE SUR LES APPAREiLS 

Nintendo garantit a I'acheteur original que I'appareil ne connaitra aucun defaut de materiaux ou de main-d’oeuvre 
pour une periode de douze (12) moissuivant sa date d'achat. Si un tel defaut couvert par la presente garantie se 
produit pendant cette periode de douze (12) mois, Nintendo reparera ou remplacera sans frais le produit defectueux. 

GARANTIE SUR LES JEUX ET ACCESSOIRES 

Nintendo garantit a I'acheteur original que le produit (jeu ou accessoire) ne connaitra aucun defaut de materiaux ou de 
main-d'oeuvre pour une periode de trois (3) mois suivant sa date d'achat. Si un tel defaut couvert par la presente garantie 
se produit pendant cette periode de trois (3) mois, Nintendo reparera ou remplacera sans frais le produit defectueux. 

ENTRETIEN APRES ECHEANCE DE LA GARANTIE 

Veuillez visiter notre site Web, www.nintendo.com ou appeler la Ligne d'assistance aux consommateurs au 1 (800) 
255-3700 pour trouver des renseignements sur les problemes et solutions, sur les options de reparation ou de 
remplacement et les prix. Dans certains cas, il peut s'averer necessaire d'expedier le produit, PORT PAYE ET ASSURE 
CONTRE DOMMAGES ET PERTE, chez Nintendo. Veuillez n'expedier aucun produit sans appeler Nintendo au prealable. 

LIMITES DE LA GARANTIE 

LA PRESENTE GARANTIE SERA NULLE SI LE PRODUIT: (a) A ETE UTILISE AVEC D'AUTRES PRODUITS QUI NE SONT NI 
VENDUS, NI BREVETES PAR NINTENDO (Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES MECANISMES D'AMELIORATION ET DE 
COPIE DES JEUX, LESADAPTATEURS ETLES MECANISMES D'APPROVISIONNEMENT EN ELECTRICITE); (b) A ETE UTILISE 
A DES FINS COMMERCIALES (Y COMPRIS LA LOCATION); (c) S'lLA ETE MODIFIE OU ALTERE; (d) EST ENDOMMAGE A 
CAUSE DE NEGLIGENCE, ACCIDENT, UTILISATION ABUSIVE OU DETOUTES AUTRES CAUSES QUI NE SERAIENT PAS 
RELIEES A DES VICES DE MATERIAUX OU DE MAIN-D'OEUVRE; OU (e) SI SON NUMERO DE SERIE A ETE MODIFIE, 

EFFACE OU RENDU ILLISIBLE. 

TOUTES LES GARANTIES SOUS-ENTENDUES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE VALEUR MARCHANDE ET D'UNE 
CONDITION PROPRE A SON UTILISATION DANS UN BUT PRECIS SONT, PAR LES PRESENTES, LIMITEES AUX PERIODES 
DE GARANTIE DECRITES CI-DESSUS (12 MOIS OU 3 MOIS SELON LE CAS). NINTENDO NE SERA EN AUCUN CAS TENUE 
RESPONSABLE DE DOMMAGES ACCIDENTELS OU INDIRECTS RESULTANT D'UNE INFRACTION A TOUTE STIPULATION 
EXPLICITE OU IMPLICITE DES GARANTIES. CERTAINS ETATS OU PROVINCES NE PERMETTENT PAS LA LIMITATION DE LA 
DUREE D'UNE GARANTIE SOUS-ENTENDUE, NI L'EXCLUSION DES DOMMAGES ACCIDENTELS OU INDIRECTS. DANS CES 
CAS, LES LIMITES ET EXCLUSIONS CI-DESSUS MENTIONNEES NE S'APPLIQUENT PAS. 

La presente garantie vous donne des droits legaux precis. Vous pouvez jouir d'autres droits qui varient d'un Etat ou 
d'une province a I'autre. 

L’adresse de Nintendo est: Nintendo of America Inc., P.0. Box 957, Redmond, WA 98073-0957 U.S.A. 

La presente garantie n'est valide qu'aux Etats-Unis et au Canada. 
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Manufacture sous license de Dolby Laboratories. Dolby, Pro Logic et le symbole du double D sont des 
marques de commerce de Dolby Laboratories. 

Este juego se presenta con sonido Dolby Pro Logic II. Para poder disfrutar del sonido envolvente en los 
juegos que llevan el logotipo de Dolby Pro Logic II, necesitaras un receptor Dolby Pro Logic II, Dolby Pro 
Logic o Dolby Pro Logic llx. Dichos receptores se venden por separado. 




















OUFlWD UOUS INSEREZ LE DISQUE DE 3EU DRWS LR CONSOLE 
Wii POUR LR PREMIERE FOIS, LR COI'JSOLE UERIFIERR SI UOUS 
RUES LE MENU DU SVSTEME LE PLUS RECENT SI UOUS WE 
L'RUES FflS, UW ECRRN OE MISE A OOUR DE LR Wii S'RFFICHERR. 
RPPUVE2 SUR OK POUR POURSUIURE. UEUILLEZ PREWDRE 
WOTE QUE LR COWSOLE Wii DOIT FlUOIR LR MISE R SOUR LR PLUS 
RECENTE RFIW DE POUUOIR LIRE LE OISOUE DE DEU. 



COMMENCED! 


COMMSNCSR LINE NGUVELLE PARTIE 


RPRES RUOIR RPPUUE SUR @) SUR 
LEERRN TITRE, UTILISED LR 
TELEEOMMRNDE Wii POUR POINTER LE 

EURSEUR SUR UN NOUUEAO FIEHIER, 

ENSUITE, RPPUUEZ SUR Q fl NOUUERU. 

EHOISISSEZ « PERU GRME » 

POUR COMMENEER. 



CONTINUER / 5AUVEGARDER 


r 



LORSQUE UOUS TROUUEZ UNE 
STATION DE SAUUEGARDE (SRUE 
STATION) OU QUE UOUS ENTREZ DANS 
LE UAISSEAU DE SRMUS, UOUS RUREZ 
LE EHOIX DE SRUUEGRRDER UOTRE 
PRRTIE. QORND UOUS EHOISISSEZ 


UN FIEHIER RCTIF DEPUIS LE MENU 
PRINEIPRL, UOUS EONTINUEREZ R PRRTIR DU DERNIER ENDROIT 
OU UOUS RUEZ SAUUEGARDE. LES STATIONS DE SRUUEGRRDE 
REGENERENT L ENERGIE DE SRMUS ET SON URISSERU REGENERERR 
RUSSI SES RRMES. 



OPTIONS 

f - 

RURNT DE EOMMENEER UNE PRRTIE, 

UOUS POUUEZ EHOISIR OPTIONS POUR 
MODIFIER UOTRE EXPERIENCE DE OEU. 

COMMRNDES: 

CHRNGEZ LES COMMRNDES DU DEU POUR 
REFLETER DOS PREFERENCES. UOUS 
POUUEZ RETIUER OU DESRCTIUER LR FONETION DE UIBRRTION. RETIUER OU 
DESRCTIUER LR MIRE LIBRE D'RTTHCHE [UOIR P. ao], CHANGER LR FONCTIONNRLITE 
DE @ ET Qj , ROUSTER LR SENSIBILITE DE LR TELEEOMMRNDE Wii [UOIR P. iq| ET 
CHANGER LR FONCTIONNRLITE DE @) ET @. 

RFFICHHGE : 


GERER LRPPRRENCE UISUELLE DE LRFFICHRGE DU OEU 


SON : 




































RETIUER/ 
DESRETIUER LE 
MODE BHLLE 
DE METAMOR¬ 
PHOSE [MORPH 
BRLL MODE) 


DEPLHCER 

SRMUS 


S RCCROCHER 0 
UN ENNEMI/UNE 
CIBLE/UN POINT 
GRRPPIN # 


tout ew 


UISER LECRRN RFIN 
□E UISER RUEC 
L RRME DE SRMUS 
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COMMANdES AX/AMCEES 



UISER EST SIMPLEMENT UNE QUESTION OE POINTER L ENDROIT OU 
UOUS UOULEZ TIRER HUEC LH TELECOMMHNDE Wii. TOUTEFOIS, IL 
EXISTE DE NOMBREUX NIUEAUX DE SENSIBILITE QUE UOUS POUUEZ 
EHOISIR POUR OPTIMISER UOTRE EXPERIENCE. UOUS POUUEZ REGLER 
EES NIUERUX DRNS OPTIONS BURNT DE COMMENCER UOTRE PRRTIE OU 
RPPUUEZ SUR Q PENDANT UNE PRRTIE POUR RFFICHER L ECRRN DE 
LR CRRTE, ENSUITE CHOISISSEZ « OPTIONS », « CONTROLS », PUIS, 

« SENSITIUITV ». LES TROIS PRRRMETRES DE SENSIBILITE (« BASIC 
» (BASE), « STANDARD » ET « RDURNCED » (AUANCE)) REFLETENT 
COMMENT LR UUE DE SRMUS CHANGE QURND UOUS DEPLRCEZ LR 
TELECOMMHNDE Wii. LE PRRRMETRE « BRSIC » EST RECOMMRNDE 
POUR LES DEEUTRNTS-LR FRIBLE SENSIBILITE FERR EN SORTE qJT|L 
EST PLUS FRCILE DE UISER LES ENNEMIS ET DE SE DEPLRCER SHNS 
ETRE DESORIENTE, ET LE PRRRMETRE MIRE LIBRE DRTTRCHE SERR, 
PRR DEFRUT, DESRCTIUE, ENUOURNT LES TIRS UERS LES CIBLES 
HCCROCHEES. LES JOUEURS QUI SONT FRMILIERS RUEC LES JEUX J 
DE ROLE PREFERERONT PROBRBLEMENT LR HRUTE SENSIBILITE DU 
PRRRMETRE « RDURNCED ». 


POUR TIRER LES CIBLES, RPPUUEZ 
SIMPLEMENT SUR @) . UOUS POUUEZ 
RUSSI RPPUUER ET MAINTENIR LR 
PRESSION SUR @). ENSUITE, LRCHEZ- 
LE POUR FRIRE UN TIR CHARGE. 

QURND UOUS DETRUISEZ DES OBJETS 
OU URINQUEZ DES ENNEMIS, DES 
POWER-UP EN FORME D ORBITES 
D ENERGIE BRILLRNTS OU DE MISSILES 
RPPRRRITRONT-MRRCHEZ SIMPLEMENT 
SUR CEUX-CI POUR LES RRMRSSER, OU 
RPPUUEZ ET MRINTENEZ LR PRESSION 
SUR % POUR CHARGER UOTRE RRME 
ET LES RSPIRER COMME UN 
RRUON TRRCTEUR. 


MIRE LIBRE □’ ATTACHE 
[LOCK-ON AIMING] 



LR MIRE LIBRE D RTTRCHE PERMET J 7 - -- 

RUX JOUEURS DE UISER LIBREMENT WJ 

NIMPORTE QUOI DRNS UOTRE CHRMP II *?!■ t 
DE UISION MEME QURND UOUS ETES II i ' , T ’*" 

RCCROCHE R UNE CIBLE RUEclSI. 

PUISQUE LE OEU SE REND PRR DEFRUT .1 ^ ~ _=_ ^"**8 1 , 

SUR UN SCHEMA DE COMMRNDE 

STANDARD, UOTRE MIRE LIBRE D RTTRCHE SERR RUTOMRTIQUEMENT 
RCTIUEE-SI UOUS UOULEZ CHANGER CEO, CHOISISSEZ « CONTROLS » 
SOUS « OPTIONS », ENSUITE, DESRCTIUEZ LR FONCTION MIRE LIBRE 
D RTTRCHE. QURND ELLE EST DESRCTIUEE, LES TIRS DU OOUEUR IRONT 
RUTOMRTIQUEMENT ET DIRECTEMENT UERS UNE CIBLE RCCROCHEE. 
SRCHEZ QUE MEME DRNS LE MODE « BRSIC », UOUS POUUEZ ENCORE 
RCTIUER LR MIRE LIBRE D RTTRCHE DRNS LE SOUS-MENU 
DES COMMRNDES. 


RU DEBUT DE LR PRRTIE, SRMUS 

OBTIENDRR LE LRSSO GRRPPIN. UNE Wl I 

FOIS QU ELLE OBTIENT CET ARTICLE, 

ELLE PEUT SOUTIRER CERTRINS 

ARTICLES COMME DES PLAQUES fv A . N 

DE PORTE ET DES BOUCLIERS M L _ 

ENNEMIS. LES ARTICLES POUURNT 
ETRE SOUTIRES REFLETENT OU 

RPPRRRISSENT RUEC UNE ICONE II M~Z . II 

GRRPPIN [COMME CELLE ILLUSTREE || ^ 

R DROITE]. RCCROCHEZ-UOUS R CES 
OB JETS RUEC LE ENSUITE LRNCEZ 

LR MAIN QUI TIENT LE NUNCHUK UERS L| 

L RURNT COMME SI UOUS FOUETTIEZ 
QUELQUE CHOSE. LE LRSSO GRRPPIN 

SE DEPLOIERR-QURND IL DEUIENT JRUNE, TIREZ UOTRE MAIN UERS 
L RRRIERE EN TENANT LE NUNCHUK POUR RMENER L OBSTRCLE UERS 
UOUS. PLUS TRRD, UOUS RUGMENTEREZ DE NIUERU POUR LE RRUON 
GRRPPIN POUR RJOUTER LR FONCTIONNRLITE ELAN GRRPPIN ET ETRE 
CAPABLE DE UOUS RCCROCHER A DES NOEUDS GRRPPINS RUEC IBl . 
CEO UOUS PERMETTRR DE UOUS PENDRE fl DES NOEUDS ET DE UOUS 








RE] 


INTERACTION E N CONTEXTS SENSIBLE 

[context sensitive mode] 


V I S I E R e s 

[selection OE V I S I E 





MAINTENEZ LH PRESSION SUR @ ET UN 
MENU DE UISIERES SRFFICHERR SUR 
LECRRN DE JEU, UOUS PERMETTRNT 
□E CHOISIR RRPIDEMENT UNE UISIERE 
□IFFERENTE EN LH POINTHNT 
SIMPLEMENT SUR SH SECTION R 
LECRRN ET EN RELRCHRNT 
UTILISEZ LR UISIERE DE BRLRURGE 
(SCRN UISOR) [SECTION DU HRUT] POUR 
CONSULTER LES OBJETS SOULIGNES 
POUR DE ^INFORMATION EN UOUS 
RCCROCHRNT R EUX RUEC LE I WMi . LR 
UISIERE DE COMMRNDEMENT (UISOR 
COMMAND) [SECTION DE DROITE] UOUS 
PERMET D RPPELER UOTRE URISSERU 
EN UOUS RCCROCHRNT RUX ICONES 
D RTTERRISSRGE (LANDING ICONS) 

DANS DES ENDROITS SPECIFIQUES. 

POUR REUENIR R UOTRE UISIERE DE 
COMBRT (COMBAT UISOR). CHOISISSEZ 
SIMPLEMENT LR SECTION CENTRRLE R 
L ECRRN DE SELECTION DE LR UISIERE 
(UISOR-SELECT SCREEN) OU EN TRPRNT 
@ [TOUT EN UTILISRNT LR UISIERE DE 
BRLRURGE (SCRN UISOR) OU LR UISIERE 
DE COMMRNDEMENT (COMMAND UISOR), 


UOUS RUREZ SOUUENT UNE 
INTERACTION DIRECTE RUEC LES 
ARTICLES DANS LE JEU, DES 
POIGNEES DE PORTES RUX CLRUIERS, 

EN PRSSRNT PRR LES SERRURES R 
GORGES. LORSQUE UOUS INTERRGISSEZ 
RUEC QUELQUE CHOSE, ON UOUS 

DEMRNDERR, fl L ECRRN, D RPPUUER SUR FRITES-LE ET UOUS 
ENTREREZ EN MODE DE CONTEXTS SENSIBLE OU UOUS DEUREZ 
SUIURE LES MESSAGES GUIDES R L ECRRN POUR RCCOMPLIR TOUTES 
LES ACTIONS NECESSRIRES. IL EST IMPORTANT DE SE SOUUENIR 
QUE LORSQUE UOUS INTERAGISSEZ RUEC QUELQUE CHOSE R 
L ECRRN, UOUS DEUEZ GRRDER LR TELECOMMRNDE Wii POINTEE R 
L ECRRN-RUTREMENT, UOTRE TELECOMMRNDE Wii NE POURRR PRS 
COMMUNIQUER RUEC LR BRRRE DE DETECTION SUR UOTRE TU. QURND 
UOUS ETES DANS CE MODE, UOUS POUUEZ TOUJOURS RPPUUER SUR Q 


POUR RBRNDONNER. 


DE PRRTIE, UOUS UTILISEREZ 
URISSERU DE SRMUS RFIN DE 

SUR PLUSIEURS PLRNETES, 

SOUUENT DE MULTIPLES 

d'rtterrissrge. r chrque 

UOUS UOUS TIENDREZ SUR 
L ECOUTILLE DU URISSERU, UOUS 
RUREZ LE CHOIX DE SRUUEGRRDER, ENTRER DANS LE URISSERU. 
SRUUEGRRDER ET ENTRER DANS LE URISSERU OU RNNULER. L ENERGIE 
ET L RRME DE SRMUS SE RECHRRGERONT LORSQUE UOUS CHOISISSEZ 
SRUUEGRRDER (SRUE), ENTRER DANS LE URISSERU (ENTER SHIP) OU 
SRUUEGRRDER ET ENTRER DANS LE URISSERU (SRUE AND ENTER SHIP). 
UNE FOIS QUE UOUS ETES DANS L HRBITHCLE, UOUS POURREZ CHOISIR 
LES DESTINATIONS SUR UOTRE PLRNETE RCTUELLE SI DES SITES 
MULTIPLES SONT DISPONIBLES. QURND UOUS OBTENEZ L HHBILETE 
DE UOURGER SUR D RUTRES PLRNETES, UOUS POUUEZ CHOISIR DE 
NOUUELLES DESTINATIONS PLRNETRIRES EN CHOISISSANT LR RRTE 
GRLRXIE (GRLRXV MRP), PUIS, EN CHOISISSANT LR PLRNETE ET LE SITE 
D'RTTERRISSRGE QUE UOUS UOULEZ. 





A 


HYRERMane 



HPRES LH SECTION DOUVERTURE 
□U OEU, SHMUS POURRR RCCEDER R 
LHVPERMODE, UN ETRT DE POWER-UP 
EXTREME QUI ENGENDRE QUELQUES 
RISQUES. POUR ENTRER DRNS EE 
MODE, RPPUVEZ ET MRINTENRNT 
LR PRESSION SUR @) PENDRNT 
ENVIRON UNE SEEONDE-MRIS SRCHEZ QUENTRER DRNS EE MODE 
UTILISERR UN RESERVOIR D ENERGIE ENTIER DRNS LES RESERVES 
DE SRMU§. QURND VOUS ETES EN HVPERMODE, VOUS POUVEZ TIRER 
DES RRVONS PUISSRNTS OUSQUR EE QUE LE COMPTEUR RU SOMMET 
DE LECRRN SE VIDE. PENDRNT EE TEMPS, VOUS SEREZ INVINCIBLE. 
TOUTEFOIS, SI VOUS RESTEZ DRNS LHVPERMODE RPRES LR PERIODE 
RLLOUEE, SRMUS TOMBERR DRNS LHVPERMODE CORROMPU (CORRUPT 

HVPER l^OD EL R EE MOMENT, LE 

COMPTEUR DEVIENDRR ROUGE ET 
EOMMENCERR R S ELEVER. 

SI LE COMPTEUR DEPRSSE 
LE MAXIMUM, SRMUS 
DEVIENDRR TOTRLEMENT 
CORROMPUE ET LR PRRTIE 
SE TERMINERR. POUR SORTIR 
DE L HVPERMODE, RPPUVEZ 
SIMPLEMENT SUR @ ET 
MRINTENEZ LR PRESSION (EE 
QUI RECUPERERR UN PEU 
D ENERGIE). QURND VOUS 
ETES DRNS L HVPERMODE 
CORROMPU (CORRUPT 
HVPERMODE), TOUTEFOIS, 
VOUS POURREZ SEULEMENT 
VOUS DEBARRASSER DE 
LR CORRUPTION EN TIRRNT 
RRPIDEMENT RVEC VOTRE RRME 
□USQU'R EE QUE LE COMPTEUR SE 
VIDE, OU RESISTEZ PENDRNT UN 
TEMPS LIMITE RFIN QUE VOTRE 
COMPTEUR N RTTEIGNE PRS 
LE MAXIMUM. 


E C R A N □ EE L_ A CARTE 



RPPUVEZ SUR (j(Jj) VOUS AMENERA RUX I — - - 

BRNQUES DE DONNEES DE SRMUS -- «<> * L 

OU VOUS POUVEZ, ENTRE RUTRE, II 

ETUDIER LES CARTES DES ENDROITS II <. 

OU VOUS ETES RLLE. RLORS QUE VOUS I? —v L 

PROGRESSEZ DRNS LE OEU, VOUS 
ENREGISTREREZ CHRQUE PIECE QUE 

VOUS VISITEZ SUR LR CRRTE, ET VOUS TELECHRRGEREZ RUSSI 
DES CRRTES DES ENDROITS OU VOUS INTERRGISSEZ RVEC DES 
PERSONNRGES ET DES ORDINRTEURS. POUR CHANGER L RNGLE 
DE LR VISION DE LR CRRTE, PENCHEZ SIMPLEMENT LE LEVIER DE 
CONTROLE. SI VOUS MRINTENEZ LR PRESSION SUR LE 1 WT TOUT 
EN PENCHANT LE LEVIER DE CONTROLE OU QUE VOUS MRINTENEZ 
LR PRESSION SUR @) TOUT EN DEPLRQRNT LE CURSEUR, VOUS 
POUVEZ VOUS DEPLRCER SUR LR CRRTE. RPPUVEZ SUR @1 POUR 
ZOOMER PRES SUR UNE PIECE SOULIGNEE. RPPUVEZ SUR ^)TOUT 
EN SOULIGNRNT LR PLRNETE RCTUELLE OU LES ICONES DE CRRTE 
GRLRXIE SUR LE COTE INFERIEUR DROIT POUR SRUTER ENTRE LES 
CRRTES DES DIFFERENTS ENDROITS. RPPUVEZ ET MRINTENEZ LR 
PRESSION SUR (^) POUR OBTENIR UNE CLE POUR LR NAVIGATION SUR 
LR CRRTE. 


R L ECRRN DE LR CRRTE, VOUS POUVEZ 1-- - - - - _ — 

RUSSI UTILISER LES ICONES SUR LES |LII — 

BORDURES DE L'ECRRN POUR RCCEDER II 

R L’lNVENTRIRE (INVENTORV) DE - ; 

SRMUS (UNE LISTE DES SES POWER- N 

UP RCTUELS) OU RUX OOURNRUX DE 11 | 

BORD (LOG BOOKS), QUI CONTIENNENT ^ 

DE L INFORMRTION TELECHRRGEE RU SUOET DES CRERTURES, DU 
LORE OU DES OBOECTIFS IMPORTRNTS. UNE PIECE RVEC UN « ? » 
INDIQUE HRBITUELLEMENT L ENDROIT OU VOUS DEVRIEZ RLLER PRR 
LR SUITE. VOUS POUVEZ RUSSI RCCEDER R TOUTES LES OPTIONS DE 
CONTROLE ICI EN CHOISISSANT L ICONE DE COMMRNDES (CONTROLS -< 
ICON)-SUR CET ECRRN, VOUS POUVEZ MODIFIER LES MEMES OPTIONS 
QUE VOUS POUVEZ RCCEDER DEPUIS L ECRRN TITRE [VOIR PRGE lb]. 





POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE TODO EL MANUAL DE OPERACiONES DEL Wii ANTES DE 

USAR SU SISTEMA, DISCO DE JUEGO 0 ACCESORIO. ESTE MANUAL CONTIENEINFORMACION 

IMPORTANTE DE SALUD YSEGURIDAD. 

INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD: LEA LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS ANTES DE 

QUE USTED 0 SU HIJO JUEGEN JUEGOS DE VIDEO. 

□Msmk_ 

• Algunas personas (aproximadamente 1 de cada 4000) pueden tener ataques o desmayos a causa 
de destellos o patrones de luz, y esto puede suceder cuando ven television o juegan videojuegos, 
aunque no hayan tenido un ataque previamente. 

• Cualquier persona que haya tenido un ataque, perdida de conocimiento u otro sintoma asociado a 
una condicion epileptica, o con una historia de familia con dichos sintomas, debe consultar con un 
medico antes de jugar un videojuego. 

• Los padres deben ver como sus hijos juegan videojuegos. Si su hijo o usted tienen alguno de los 
siguientes sintomas, detenga el juego y consulte con un medico: 

Convulsiones Contorsiondeojosomusculos Perdida de consciercia 

Alteracion en la vision Movimientos involuntarios Desorientacion 

• Para evitar la posibilidad de un ataque mientras juega videojuegos: 

1. Sientese o parese lo mas lejos posible de la pantalla. 

2. Juegue videojuegos en la pantalla mas pequena que tenga disponible. 

3. No juegue si siente cansancio o necesita dormir. 

4. Juegue en una habitacion bien iluminada. 

5. Descanse de 10 a 15 minutos por cada hora de juego. 


AflVISO - Lesiones por Movimiento Re petitivo y Vista Cansada 


Jugar video juegos puede causar dolor en sus musculos, articulaciones, piel u ojos. Siga estas instrucciones 

para evitar problemas como tendinitis, sindrome carpal tunnel, irritacion de piel o vista cansada: 

• Evite el juego excesivo. Los padres deben controlar que el modo de juego de los ninos sea apropiado. 

• Descanse de 10 a 15 minutos por cada hora de juego, aun cuando piense que no es necesario. 

• Si al jugar siente cansancio en las manos, munecas, ojos o brazos, o si tiene sintomas como 
hormigueo, adormecimiento, irritacion o tension, deje de jugary descanse porvarias horas antes 
de empezarde nuevo. 

• Si continua teniendo alguno de estos sintomas o si siente otro malestar mientras o despues de 
estar jugando, deje de jugar y consulte con un medico. 


AATENCIOM - Enfermedad de Movimiento 


Jugar video juegos puede causar enfermedad de movimiento en algunos jugadores. Si usted o sus 
hijos se sienten mareados o con nausea al jugar video juegos, dejen de jugar y descansen. No 
conduzca ni realice otra actividad pesada hasta sentirse mejor. 


INFORMACION LEGAL IMPORTANTE 


Este juego de Nintendo no ha sido disehado para 
uso con ningun aparato no autorizado. El uso de dicho aparato invalidara la garantia de su producto 
Nintendo. La duplication de cualquier juego de Nintendo es ilegal y esta terminantemente 
prohibida por las leyes de propiedad intelectual domesticas e internacionales. "Copias de respaldo" 
o “copias archivadas" no estan autorizadasy no son necesarias para protegersu programa (software). 
Los transgresores seran enjuiciados. 


INFORMACION SOBRE GARANTIA Y 
SERVICIO DE REPARACION 

Es posible que solo necesite instrucciones sencillas para corregir un problema con su producto. En lugar de 
ir a la tienda, pruebe nuestra pagina de Internet www.nintendo.com, o Name a nuestra linea de Servicio al 
Consumidor all-800-255-3700. El horario de operacion es: Lunes a Domingo, de 6:00 a.m. a 7:00 p.m., 

Horario Pacifico (las horas pueden cambiar). Si el problema no se puede resolver con la informacion para 
localizacion de averias disponible por Internet o telefono, se le ofrecera servicio expreso de fabrica a traves de 
Nintendo. Favor de no enviar ningun producto a Nintendo sin comunicarse primero con nosotros. 

GARANTIA DE SISTEMAS (HARDWARE) 

Nintendo of America Inc. ("Nintendo") garantiza al comprador original que el sistema sera libre de defectos de 
material y fabricacion por un periodo de doce (12) meses desde la fecha de compra. Si durante este perfodo de 
garantia ocurre un defecto cubierto bajo esta garantia, Nintendo reparara o reemplazara libre de costo el sistema o 
componente defectuoso. El comprador original tiene derecho a esta garantia solamente si la fecha de compra se 
registra al momento de la venta o si el consumidor puede demostrar, a la satisfaccion de Nintendo, que el producto 
fue comprado dentro de los ultimos 12 meses. 

GARANTIA DE JUEGOS Y ACCESORIOS 

Nintendo garantiza al comprador original que el producto (juegos y accesorios) sera libre de defectos de material y 
fabricacion por un periodo de tres (3) meses desde la fecha de compra. Si un defecto cubierto bajo esta garantia 
ocurre durante este periodo de tres (3) meses de garantia, Nintendo reparara o reemplazara el producto defectuoso 
libre de costo. 

SERVICIO DESPUES DELVENCIMIENTO DE LA GARANTIA 

Por favor, pruebe nuestra pagina de Internet www.nintendo.com, o Name a nuestra linea de Servicio al Consumidor 
al 1-800-255-3700 para obtener informacion sobre localizacion de averias y reparacion, u opciones para reemplazo 
y costos. En ciertos casos, puede ser necesario que nos envie el producto completo, CON ENVIO PREPAGADO Y 
ASEGURADO CONTRA PERDIDA 0 DANO. Favor de no enviar ningun producto a Nintendo sin comunicarse primero 
con nosotros. 

LIMITACIONES DE LA GARANTIA 

ESTA GARANTIA NO SE APLICARA SI ESTE PRODUCTO: (A) ES USADO CON PRODUCTOS QUE NO SEAN VENDIDOS NI 
AUTORIZADOS POR NINTENDO (INCLUYENDO, PERO NO LIMITADO A,APARATOS PARAAUMENTAR 0 COPIAR LOS 
JUEGOS, ADAPTADORES, Y FUENTES DE ENERGIA ELECTRICA); (B) ES USADO CON PROPOSITOS COMERCIALES 
(INCLUYENDO ALQUILERES); (C) ES MODIFICADO 0 FORZADO; (D) SE HA DANADO POR DESCUIDO, ACCIDENTE, USO 
IRRAZONABLE, 0 POR OTRAS CAUSAS NO RELACIONADAS A MATERIALES DEFECTUOSOS OARTESANIA; 0 (E)TIENE EL 
NUMERO DE SERIE ALTERADO, BORRADO 0 HA SIDO REMOVIDO. 

CUALQUIERA DE LAS GARANTIAS IMPLICITAS APLICABLES (INCLUYENDO, LAS GARANTIAS DE COMERCIABILIDAD Y 
LA CONVENIENCE PARA UN OBJETIVO CONCRETO, SON POR ESTE MEDIO LIMITADAS EN DURACION A LOS PERIODOS 
DE GARANTIA DESCRITOS ANTERIORMENTE (12 MESES 0 3 MESES, COMO APLIQUE). NINTENDO NO SERA 
RESPONSABLE EN NINGUNA OCASION POR DANOS CONSEQUENTES 0 INCIDENTALES DEBIDO A INFRINGES DE 
GARANTIAS IMPLICADAS 0 EXPUCITAS. UNOS ESTADOS NO PERMITEN LIMITACIONES EN CUANTO DURA UNA 
GARANTIA IMPLICITA, 0 LA EXCLUSION DE DANOS CONSEQUENTES 0 INCIDENTALES;, POR LOTANTO, ES POSIBLE 
QUE LAS LIMITACIONES ANTES CITADAS NO LE SEAN APLICABLES. 

Esta garantia le da derechos legales especlficos. Usted tambien puede tener otros derechos, los cuales pueden 
variar de un estado a otro o de una provincia a otra. 

La direccion de Nintendo es: Nintendo of America Inc., P.O. Box 957, Redmond, WA, 98073-0957, U.S.A. 

Esta garantia es valida solamente en los Estados Unidos y Canada. 


nn iDOLBYl 

PRO LOGIC n 


Ce jeu est compatible Dolby Pro Logic II. Afin de pleinement exploiter les effets sonores des jeux ayant le 
logo Dolby Pro Logic II, vous aurez besoin d'un recepteur Dolby Pro Logic II, Dolby Pro Logic ou Dolby Pro 
Logic llx. Ces recepteurs sont vendus separement. 
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caNTSNina 


COMO GMPEZHR eS 



CONTROLES HVHNZROOS 


SRMUS S SHIP (LR NRVE DE SRMUS) 33 


VISORS [VISOR-SELECT.]. 

(VISERRS [SELECCION DE VISERRS]) ) 34 


HVPERMODE 
(MODO HVPER). 351 


MRP SCREEN Jk 

(PRNTRLLR DE MRRR]BSg 




ACTUALIZACIGN DEL MENU DS 5I5TEMA 


CUHWDO PRIMERO IMSERTES EL DISCO OE 3UEGOS DENTRO 
DE LR CONSOLR Wii, LR CONSOLA REUISARR SI TIEWE EL MENU 
DE SISTEMR MRS RCTURL. SI WO LO TIENES, RPRRECERR UWR 
PRWTRLLR DE RCTUALIZRCION OE SISTEMR. OPRIME RCEPTRR 
PRRR PROCEDER. POR FRUOR WOTR QUE LR COWSOLR Wii 
TEWDRA QUE TEWER LR ULTIMR UERSIOW DE LR ACTUALISRCION 
DE SISTEMR PRRR PODER TOCRR EL DISCO DE OUEOOS. 




COMO 


A R 


COMD INICIAR UN JUECD N U E \I Q 


DESPUES DE OPRIMIR Q EN LR 
PRNTRLLR DE TITULO, USR EL CONTROL 
REMOTO Nil PRRR SENALAR RL NUEVO 
RRCHIVO CON EL CURSOR, LUEGO 
OPRIME |Q) DE NUEVO. SELEEEIONR 
PLRV GRME (3UEGR EL 3UEGO) 

PRRR PROGRESO. 



CaNTINUAR/GUARQAR 

PODRRS GURRDRR TU 3UEGO ERDR 
QUE ENEUENTRES UNR SRVE STATION If 
(ESTREION DE GURRDRDO) O ERDR 
QUE ENTRES R LR NRVE DE SRMUS. 

EURNDO SELECCIONES UN RRCHIVO W _ , \f 

RCTIVO DESDE EL MENU PRINCIPAL, 

EONTINURRRS DESDE EL LUGRR DONDE 

GURRDRSTE EL PROGRESR LR ULTIMR VEZ. ESTRCIONES DE GURRDRDO 
VUELVEN R LLENRR LR ENERGIA DE SRMUS POR COMPLETO, RL IGURL 
QUE LRS RRMRS DE SU NRVE. 


a R T IQ N ! 


[ a rc 1 a 1 



ANTES DE COMENZAR EL OUEGO, 

PODRRS SELEEEIONRR OPTIONS 
(OPCIONES) PARR MODIFICRR 
LR EXPERIENCE DE TU 3UEGO. 

CONTROLES: 

CRMBIR LOS CONTROLES DEL 3UEGO PRRR 

QUE QUEDEN R TU OUSTO. PODRRS ELEG1R SI QUIERES LR OPEION DE RETUMBO 
RCTIWRDR O DESRETIVRDR, O TRMBIEN PUEDES ELEGIR SI QUIERES RCTIWRR O 
DESRETIVRR LR FUNEION DE LOCK-ON FREE RIMING (PUNTERl'fl LIBRE) [WE P.js], 
O SI QUIERES ERMBIRR LR FUNEION DE |v@l. R3USTRR LR SENSIBILIDRD DEL 
EONTROL REMOTO Wii [WE P. 3 J.], O ERMBIRR LR FUNEION DE © W © 

PRNTHLLH: 

CONTROLR LR RPRRIENCIR WISURL DE LR PRNTRLLR DE OUEGO 

SONIDO: 

ELIGE EL WOLUMEN DE LR MELODIR, WOZ, V EFECTOS DE SONIDO. 


e=] 


















ncTiufi/ 
DESHCTIUH 
EL MODO DE 
MORPH EHLL 


HPUNTHR HHCIH' 
EL ENEMIGO/ # 
OEOETIUO/ PUNTO 
DE RGRRRE f 


CONTROLR R 
SRMUS 





POR FRUOR USR LR CORRER DE MUNCR PRRR RVUDRR R PREUENIR LESIONES R OTRR 
GENTE O DRNO R LOS OBDETOS R TU RLREDEDOR O RL CONTROL REMOTO Wii EN CRSO 
QUE RCCIDENTRLMENTE SUELTES EL CONTROL REMOTO DURRNTE EL DUEGO. 

TRMBIEN RECUERDR LO SIGUIENTE: 

♦ RSEGURRTE DUE TODOS LOS OUGRDORES USEN LR CORRER DE MUNECR RPROPIRDR 
MENTE CURN0O SER SU TURNO. 

♦ NUNCR SUELTES EL CONTROL REMOTO Wii DURRNTE EL OUEGO. 

♦ SECRTE LRS MRNOS SI TE EMPIE2RN R SUDRR. 

♦ DISPON DE ESPRCIO SUFICIENTE R TU RLREDEDOR DURRNTE EL DUEGO V RSEGURRTE 
QUE TU RRER DE DUEGO ESTE DESPEORDR DE PERSONRS U OBOETOS. 

♦ MRNTENTE R POR LO MEP 




































































LH FUNCION DE LOCK-ON FREE RIMING J 7 ~ —- 

PERMITE QUE LOS 3UGRDORES WJ 

RPUNTEN LIBREMENTE R CURLQUIER II *?!■ t 

OB3ETO EN MIRR HRSTR EORNDO SE II j ' 

ESTEN FI3RNDO EN EL OB3ETIUO HU 

CON EL (Q) . UR QUE EL 3UEGO TIENE [ |l ^ ~~~ _ 

UNR ESQUEMR DE CONTROLES POR 

DEFECTO, RUTOMRTICRMENTE TENDRRS LR FUNCION LOCK-ON FREE 
RIMING RCTIURDR-SI QUIERES ERMBIRR ESTO, SELEEEIONR CONTROLS 
(CONTROLES) DESDE LR SECCION DE OPTIONS [OPCIONES), RQUI 
PODRRS DESRCTIURR ESTR FUNCION. EURNDO ESTR FUNCION ESTE 
DESRCTIURDR, LOS TIROS DEL 3UGRDOR RUTOMRTICRMENTE SE 
□ISPRRRRRN R UN OB3ETIUO FI30. TEN EN MENTE QUE RUNQUE 
ESTES EN EL MODO BRSIE (ERSICO), PODRRS RCTIURR LR FUNCION 
DE LOCK-ON FREE RIMING EN EL SUBMENU DE LOS CONTROLES. 


RPUNTRR ES TRN SIMPLE COMO SENRLRR R DONDE QUIERRS 
DISPRRRR CON EL CONTROL REMOTO Wii. SIN EMBRRGO, HRU URRIOS 
NIUELES DE SENSIBILIORD QUE PUEDES ELEGIR PfiRfi OPTIMIZRR TU 
EXPERIENCE. PODRRS ELEGIR ESTOS NIUELES EN LRS OPCIONES 
RNTES DE COMENZRR TU 3UEGO, U OPRIME ;© DURRNTE EL 3UEGO 
PRRR MOSTRRR LR PRNTRLLR DEL MRPfl, LUEGO SELECCIONfi 
OPTIONS (OPCIONES), CONTROLS (CONTROLES), LUEGO SENSlA/ITU 
(SENSIBILIORD). LOS TRES R3USTES DE SENSIBILIORD BRSIC, % 
STRNDRRD, U RDURNCE (BRSICO/ESTRNDRR/RURNZRDO) REFLE3RN 
QUE TRNTO ERMBIR EL PRNORRMR PRRR SRMUS CURNDO MUEUES EL 
CONTROL REMOTO Wii. EL R3USTE BRSICO SE RECOMIENDR PRRR LOS 
PRINCIPIRNTES - EL NIUEL MRS BR30 DE SENSIBILIDRD FRCILITRRR 
RPUNTRRLE R LOS ENEMIGOS U MOUERTE SIN DESORIENTRRTE, U EL 
R3USTE DE LOCK-ON FREE RIMING SE R3USTRRR POR DEFECTO R OFF 
(DESRCTIURDO), LO QUE CRUSRRR QUE LOS DISPRROS SE DIRI3RN R 
LOS OB3ETIUOS FIDOS. 3UGRDORES FRMILIRRIZRDOS EON 3UEGOS DE 
PRIMERR PERSONR PROBRBLEMENTE PREFERIRRN LR SENSIBILIDRD 
RLTR EN EL NIUEL RDURNCE (RURNZRDO). 


EN LOS PRINCIPIOS DE 3UEGO, SRMUS 
SE RPODERRRR DEL GRRPPLE LRSSO wl 
mzo DE RGRRRE). UNR UEZ QUE 
ELLR OBTENGR ESTE OB3ETO, PODRR 

RGRRRRR CIERTOS OB3ETOS COMO C| /- 

CHRPRS DE LRS PUERTRS U LOS -^ 

ESCUDOS DE LOS ENEMIGOS. OB3ETOS 

QUE SE PUEDRN RGRRRRR BRILLRRRN /&JFT' - 

O RPRRECERRN CON UN GRRPPLE ICON II ' _ 

(ICONO DE RGRRRE) [COMO EL QUE SE H jk- 

MUESTRR R LR DERECHR). FI3R LR || 

MIRRDR EN CIERTOS OB3ETOS CON EL 

ijO) LUEGO MUEUE LR MRNO QUE TIENE [ / 

EL NUNEHUK HRCIR RDELRNTE COMO SI ^ ~ 

ESTUUIERRS RUENTRNDO LRTIGRZOS. 

EL GRRPPLE LRSSO (LRZO DE RGRRRE) SE LRNZRRR-UNR UEZ QUE 
SE HRGR RMRRILLO, MUEUE LR MRNO CON EL NUNCHUK HRCIR RTRRS 
PRRR RRRRNCRR EL OBSTRCULO. LUEGO, PODRRS OBTENER RL 
GRRPPLE BERM (RRUO DE RGRRRE) QUE RNRDIRR LR FUNCION DE 
GRRPPLE SWING PRRR PODER RGRRRRRTE DE LOS GRRPPLE NODES 
(NODULOS DE RGRRRE] CON i fgt - ESTO TE PERMITIRR COLGRRTE 
DESDE LOS NODULOS PRRR COLUMPIRRTE DE HUEEO R HUECO. 


PRRR DISPRRRRLE RL OB3ETIUO, 
SIMPLEMENTE OPRIME ©. TRMEIEN 
PUEDES OPRIMIR U SU3ETRR ©, 
LUEGO SUELTRLO PRRR DISPRRRR 
UN TIRO ERRGRDO. EURNDO 
DESTRUURS OB3ETOS O DERROTES 
R ENEMIGOS, SRLDRRN POWER-UPS 
EN FORMR DE ORBES DE ENERGIR 
O RPRRECERRN EN FORMRS DE 
MISILES-SIMPLEMENTE RCERCRTE 
R ESTOS U RECOGELOS, O OPRIME U 
SU3ETR ©) PRRR CRRGRR TU RRMR 
U SUCCIONRRLOS R TODOS COMO SI 
FUERR EL MRNGO DE UN TRRCTOR. 






NTEPACCIQN DEPENDIENT 


E DEL CONTEXTS 


VISORS [visoR-SEuecT] 

[ V 1 S E R A S [SELECCIDN OE VISERASj] 





CON FRECUENCIR, PHRTICIPHRRS 
DIRECTRMENTE CON LOS OBOETOS 
EN EL OUEGO, OESDE MRNILLRS DE 
PUERTRS, TECLRDOS NUMERICOS V 
HRSTR CRNDRDOS. CURNDO ESTO PRSE, 

LR PRNTRLLR TE PEDIRR QUE OPRIMRS 
(0). OPRIMELO V ENTRHRRS RL 
CONTEXT-SENSITIVE MODE [MODO DE CONTEXTO] DONDE TENDRRS 
QOE SEGUIR LRS INSTRUCCIONES EN LR PRNTRLLR PRRR EOECUTRR 
CORLQUIER RCCION QUE SER NECESRRIR. ES MUV IMPORTRNTE 
RECORDRR QUE CURNDO PRRTICIPES CON RLGO EN LR PRNTRLLR, 
TIENES QUE TENER EL CONTROL REMOTO Wii SENRLRDO HRCIR LR 
PRNTRLLR-SI NO, TU CONTROL REMOTO Wii NO SE PODRfl COMUNICRR 
CON LR BRRRR SENSORR EN TU TELEVISOR. TE PODRRS SRLIR DE ESTE 
MODO RL OPRIMIR 0 . 


AMU 
l_ A N AN/ C 


i AM U S] 


EL TRRNSCURSO DEL OUEGO, 

LR NAVE DE SRMUS PRRR 
fl MUCHOS PLRNETRS, EN 
TENDRRS QUE RTERRIZRR EN 
SITIOS DE RTERRIZROE. 

QUE TE PARES EN LR ESCOTILLR 
DE LR NAVE, TENDRRS LR OPCION 
□E SAVE, ENTER SHIP, SHOE AND ENTER SHIP O CANCEL (GURRDRR, 
ENTRRR R LR NAVE, GURRDRR V ENTRRR R LR NAVE O CRNCELRR). 

SE RECUPERRRR LR ENERGIA V EL RRMR DE SRMUS CRDR QUE 
SELECCIONES SAVE, ENTER SHIP, O SAVE AND ENTER SHIP (GURRDRR, 
ENTRRR R LR NRVE, O GURRDRR V ENTRRR R LR NAVE). CURNDO 
ENCUENTRES EN LR CRBINR DEL PILOTO, PODRRS 
EL DESTINO EN EL PLRNETR DONDE ESTES SI HRV MULTIPLES 
SITIOS DISPONIBLES. CURNDO TENGRS LR HABILIDAD DE VIAOAR R 
OTROS PLRNETRS, PODRRS SELECCIONRR DIFERENTES DESTINOS 
PLRNETRRIOS RL SELECCIONRR EL GRLRXV MRP (MRPR GRLRCTICO), V 
LUEGO ESCOGER RL PLRNETR V SITIO DE RTERRIZROE QUE QUIERRS. 


SUOETR EL @ V EL MENU DE 
SELECCION DE UISERAS SE 
SOBREPONDRR SOBRE LR PRNTRLLR 
DE OUEGO, ESTE TE PERMITIRR 
RRPIDRMENTE SELECCIONRR UNR 
UISERR DIFERENTE RL SIMPLEMENTE 
SENRLRR HRCIR LR SECCION EN LR 
PRNTRLLR DONDE SE ENCUENTRE 
V DESPUES SOLTRR USA EL 
SCAN VISOR (VISERR DE ESCRNEO) 
[SECCION SUPERIOR] PRRR ESCRNERR 
OBOETOS RERLZRDOS PRRR OBTENER 
INFORMACION RL FIORRTE EN ELLOS 
CON EL |Q). COMMAND VISOR (VISERR 
DE COMRNDO] TE PERMITS LLRMRRLE R 
TU NAVE RL SENRLRR R LOS LANDING 
ICONS (ICONOS DE ATERRIZAOE) 

EN LRS AREAS ESPECIFICRDRS. 

PRRR REGRESRR R COMBHT VISOR 
(VISERR DE COMBRTE), SIMPLEMENTE 
SELECCIONR LR SECCION CENTRAL EN 
PRNTRLLR DE SELECCION DE VISERRS 
O TOCR @ [MIENTRRS USAS LR VISERR 
DE ESCRNEO O LR VISERR DE COMRNDO, 
SOLO OPRIME 0]. 
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HYRERMane [ m a □ a hyper] 



□ESPUES DE LH PHRTE INIEIRL DEL 
JUEGO, SRMUS TENDRR LR HRBILIDRD 
□E ENTRRR RL HUPERMODE, EL EURL 
ES UN ESTRDO SUPER PODEROSD 
gUE IMPLIED RLGUNDS RIESGOS. PRRR 
ENTRRR RHI, DPRIME U SU3ETR PUR 
UN SEGUNDU RPROXIMRDRMENTE 
RUNQUE TEN EN MENTE QUE EL ENTRRR R ESTE MGUG RGOTRRR 
TGUO EL ENERGU TRNK (TANQUE DE ENERGIR) DE LRS RESERURS DE 
SRMUS. EURNDO TE ENEUENTRES EN HUPERMODE, PODRRS EONTINURR 
DISPRRRNDO PODEROSOS RRUOS HRSTR QUE EL MEDIDOR EN LR PRRTE 
SUPERIOR DE LR PRNTRLLR SE RGOTE. DURRNTE ESTE TIEMPO, TE 
HARAS INVISIBLE. SIN EMBRRGO, SI TE QUEDRS DENTRO DE ESTE MODO 

POR MRS TIEMPO DE LO QUE ES 
PERMITIDO, SRMUS PUEDE 
CRER DENTRO DEL MODO 
EORRUPT HUPERMODE 
(MODO HUPER EORRUPTO), 
U EURNDO ESTO SUEEDR 
EL MEDIDOR SE HRRR 
ROJO U EMPEZRRR R 
ELEURRSE. SI EL MEDIDOR 
LLEGR R SU MAXIMO, SRMUS 
SE HRRR EOMPLETRMENTE 
EORRUPTR U EL JUEGO 
TERMINRRR. PRRR 
SRLIRTE DEL HUPERMODE, 
SIMPLEMENTE OPRIME 
U SUJETR (||><EL EURL 
REEUPERR ENERGIR). SIN 
EMBRRGO, EURNDO TE 
ENEUENTRES EN EL MODO 
DE EORRUPT HUPERMODE, 
SOLRMENTE PODRRS DESERRGRR 
LR EORRUPEION RL DISPRRRR EON 
TU RRMR RRPIDRMENTE HRSTR 
QUE EL MEDIDOR SE RGOTE, 

O RESISTS POR UN TIEMPO 
LIMITRDO PRRR QUE EL MEDIDOR 
NO SE NIUELE. 





QPRIMIR (|p TE LLEURRR R LOS BRNEOS — 

DE DRTR DE SRMUS DONDE, RPRRTE -- «<> '* 

DE OTRRS EOSHS, PODRRS ESTUDIRR II 

MRPRS DE RRERS QUE HRS UISITRDO. II ^ 

EOMENZRRRS R RNOTRR ERDR Kl _7 —v \A 

EUHRTO QUE ENTRES EN EL MRPR, U M L— 1 -- - 

EMPEZRRRS R DESERRGRR MRPRS POR 

MEDIO DE OTROS PERSONAGES U EOMPUTRDORRS. PRRR RLTERRR EL 
RNGULO DE UISTR DEL MRPR, SIMPLEMENTE INELINA LR PRLRNER DEL 
EONTROL. SI SUJETRS (Qj MIENTRRS QUE INELINAS LR PRLRNER DEL 
EONTROL O SUJETRS ^ MIENTRRS QUE MUEUES EL EURSOR, PODRRS 
DESPLRZRRTE RLREDEDOR DEL MRPR. OPRIME PRRR REERERRTE R 
EURLQUIER EURRTE QUE ESTE SOBRESRLTRDO. OPRIME @) MIENTRRS 
QUE SOBRESRLTRS LR OPEION DE EURRENT PLRNET (PLRNETR 
RETURL) O GRLRXU MRP IEONS (IEONOS DEL MRPR GRLRETIEO), 
LOERLIZRDOS EN LR ESQUINR INFERIOR DEREEHR, PRRR IR DE MRPR 
R MRPR EN URRIRS RRERS. OPRIME U SUJETR ()Q; PRRR MOSTRRR UNR 
ELRUE DE NAUEGAEION. 


EN LR MRP SEREEN (PRNTRLLR DE f I ^ --- ^1 

MRPR), TRMBIEN PODRRS USRR LOS UJI __ ' 

IEONOS EN LRS ESQUINRS DE LR II C& 

PRNTRLLR PRRR TENER REEESO RL ** I 

INTENTORU (INUENTRRIO) DE SRMUS W . ... . I 

(UNR LISTR DE TODDS SUS POWER- | * | 

UPS RETURLES) O R SUS LOG BOOKS 

(LIBROS DE REGISTRO), LOS EURLES EONTIENEN INFORMREION 
DESERRGRDR REERER DE ERIRTURRS, LORE, U OBJETIUOS 
IMPORTRNTES. UN EURRTO EON UN SIGNO DE USURLMENTE INDIER 
LR UBIEREION R DONDE TIENES QUE DIRIGIRTE. TRMBIEN RQUI PODRRS 
REEEDER R TODRS LRS OPEIONES DE EONTROL RL SELEEEIONRR EL 
EONTROLS IEON (IEONO DE EONTROLESJ-EN ESTR PRNTRLLR, PODRRS 
MODIFIEAR LRS MISMRS OPEIONES QUE PUEDES REEEDER DESDE LR 
PRNTRLLR DE TITULO [UE PRGINfl e8). 
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